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PROLOGO. 


Ector mio , si eres uno de aquellos para quie- 


nes los pecados veniales , en mareria de eru- 
dicion , son sacrilegios literarios, te suplico no pa- 
ses de aquí, a pesar de que la artatdad te com- 
bide a examinar el merito de mi Tragedia. 

Confieso sencillamente , que tengo un cono- 
cimiento muy obscuro del Código Dramatico , y 
me contentaría con pasar por un Versificante de 
los adocenados. 

Tomé este pequeño trabajo por divertir al. 
gunos ratos ociosos , que me ofreció una vida se- 
dentaria por espacio de dos meses y medio. 

Bien , o mal , concluí mi Tragedia: y el amor 
propio me dió lugar para conocer que no mere- 
cía la pena de sacarla del borrador ; pero un su- 
gero, a quien tengo muchas obligaciones , y mo- 
tivos de complacer, me ha mandado que dispon- 
ga imprimir algunos exemplares para su uso, y 
el de algunos Ámigos : No pude resistirme a sus 
persuasiones , por mas que le hice ver, que en 
ella se hallarian tantos defectos , como versos ; pe- 
ro , porque no tengo bastante hutildid para de- 
xar sin descargo algunos de ellos , ofrezco a tu 
bondad las reflexiones que tengo hechas sobre el 
asunto. 


Es constante , que se puede hacer una buena 
| Alaro Bi- 


Biblioteca con lo que se ha escrito sobre las reglas 
que se deben observar en las composiciones Dra= 
maticas : por esta razon, en muchas de esta cla- 
se se ve faltar a algunas A las que escán mas ge- 
neralmente recibidas. 

Las unidades , la proposición, la division , el 
caracter de las personas » la sujecion a la rima, la 
diccion , la energía de las frases , la propiedad de 
las voces, el cstl , lo sonoro e los versos , el 
constraste de las pasiones , la circunspeccion con 
que se debe mirar , la dignidad del asunto que 
se trata , la oportunidad de las digresiones , el res- 
pero que exigen los espectadores , y otras clrcuns- 
tancias que omito por menudas ,es una coleccion 
de preceptos tan asombrosa , que para observar- 
los todos juntos, se Necesita un Ingenio SHperioR 
y una erudición muy vasta, 

Creo que Mr. Diderót , en su Padre de Fa- 
multas, observo con exactitud todas las reglas del 
Drama 3 pero este es uno de aquellos: 

Pauct quos  £quus amavit q ppiter. 
Con todo eso , sin:rebajar- el merito «de este fa- 
moso Escritor , se NE decir que halló para. la 
composicion de su Comedia vencidas muchas di- 
ficultades : El asunto «de que trata y AUNQue 1ns- 
tructivo , es domestico : La composicion está en 
prosa, Lo primero no necesita expresiones tan 


enérgicas , y fguradas , como. el Drama, tragico: 
En 


RBC/NcU 


En lo segundo se evitan, muchos embarazos, que 
ofrecén la CONSONANCIA , y absonancia algunas ve-. 
ces. que por la, precision de sujetarse a. la rima, 
suelen no tener entrada los mejores, y'mas- pe 
llos pensamientos. | sav 4 

Bien sé que el fin de la Tragedia és. mover los 
afectos , y pasiones ácia el horror , y la ternura; 
aquel contra el Tyrano que executa el golpe ; és- 
ta , O la compasion , a favor del inocente sobre 
quien se descarga. 

Yo no sé sí la mia puede producir estos efec- 
tos : lo cierto es, que aunque la variedad de opi- 
niones de los Autores Anglicanos dexa este punto 
histórico quasi problematico ; los mas imparciales, 
y sabios se declaran a favor de Ana Bolena, y en 
mi dictamen , con mucha razon 5 pues la incons- 
tancia , y lencia de las pasiones del Rey Enri- 
que , unidas a la precipitacion , y culpable condes- 
cendencia con que se procedió en la causa de es- 
ta mfeliz Reyna , son pruebas nada equivocas de 
que en la formacion del Proceso , solo se trató 
de lisongear , y complacer las ideas del Rey En- 
rique. 

Aunque parece inverosimil que haya un Pa- 
dre en cuyo corazon se aniden la inhumanidad, 
y la barbarie ; con tan negros colores pinta la 
Historia a Thomás Boleno. Hay tambien sus mons- 


truos en la humanidad ; y por desgracia nuestra 
4 son 


son menos raros de lo que comunmente se piensa. 

“Tu educación me da las mayores seguridades 

po que corregiras mis errores con aquella dulzura 

que pueda prometerte mi foi en Caso que - 

otra vez vuelya a tomar la pluma. Fistaliiráco: 
Invenies' alium si te hic Jastidit Alexim, 


ANA 


| o Pag. 1 
NHOMARORONORONAAMARORO 


ANA BOLE£NA. 
TRAGEDIA 


A  L (5 rr rio 


Ana Bolena. 

Fuana Seymúr. 

Eduarda , confidenta- de Ana. 

-Catbhalina , confidenta de Media R 

El Rey Entrqhes 

Thbomás Boleno. 
 Milór Miltón , confidente del Rey. 
Comparsa de Soldados. 


A 


El Theatro es el Palacio de Londres , y en 
él la. Torre de la «prision. de la Reyna Ána. 


A ART 


Nil nisi triste videbis. Ord, Trist. 
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ACTO PRIMERO. 
SCENA PRIMERA. 


| Seymúr , y Catbalina. 
Sey. Mada Cathalina , mas que nunca 
Tu amistad necesito , tu consejo, 


Tu prudencia, y amor , para que oídas s 
a 


3 at Ana Bolena. 
La razon, y la caúsa, con que véngo' 
A valerme de tí, nome abandones 
En el lance dy or "er el empeño 
Mas arriesgado; menos repetido: 
Ya lo vas á saber: mas advirtiendo 
Que estoy resuelta ya: notes CORrUndaS, 
Ni horrorizes. AS 
Cat. piend cd que en mi pecho 
Hay valor para todo ;.1os temores, 
Y provea cidn suspende, | | 
Sey. | "Pues con eso 
Ya podré respirar: cie que Enrique 
De la Reyna no vive satisfecho, sj 
Que el amor que otro tiempo la tenia, 
Ha trasladado en mí ; que está resuelto 
A tomar las medidas convenientes 
Para que en libertad: sea yo dueño» 
De su mano , y Corona : Pero como | 
Conozco la inconstancia de su genio; 
Hasta verme en el Solic , me parece 
Que todo es ilusion , que todo es sueño: 
Bien quisiera irrítarle, persuadirle 
Que la Reyna es infiel; mas no me atrevo 


A repetirle lo que tantas. veces > A 
Es- 


Tragedia. 3 
Escuchó de mis labios: Fuera de esto, 
Miro muy cerca mis felicidades; 
Pues, segun me asegura , se hará luego 
De sus delitos , ciertos , o dudosos, 
Con pruebas, y testigos , el Proceso: 
En esta confusion, para el partido 
Que se debe tomar, te busco; pero 
Los arbitrios que des, han de ser solo 
Dirigidos al fin de mis deseos. 
Cat. Aunque la situacion en que te hallas, 
Tan cercada la miro de los riesgos 
Que tú misma conoces , hay arbitrios 
Para todo, Señora ; considero 
Que es dificil empresa , no imposible: 
Conviene el disimulo , y el silencio, 
Mayormente respecto de la Reyna, 
Y de sus Confidentes: Lo primero. 
Será informarla de las pretensiones 
Que tiene el Rey contigo, y 4 el exceso 
Que llega su pasion : Pero callarla 
Importa, que te mueven sus extremos: 
Gana su confianza ; de este. modo 
No tendrás que temer : Pero te advierto, 
Que si aspiras al Solio. no repares 
| Ni 


4 Ana Bolena. 

Ni en las dificultades , ni en los medios. 

Siempre que hables al Rey, has de inspirarle 

La idéa de tus justos sentimientos, 

Unas veces de amor , y de terneza, 

Otras del ódio , del terrible ceño 

Con que debe mirar de sus ofensas 

La causa principal, el instrumento: 

El todo por el todo ha de arriesgarse 

Quando se trata de empuñar el Cetro. 
Sey. Ven conmigo a mi quarto; y mas despacio 

Sobre asuntos tan graves tratarémos. 


SCENA. IL 
Enrique. 


Horror , asombro , imagen , parda sombra, 

Que dando bulto á imaginado objeto, 

Tan viva te presentas a la vista, 

Que ofreces imposibles a el deseo; 

Malograda belleza ; ¡qué pretendes! 

¡ He sido yo la causa! ¡ser yo puedo 

El tyrano., el cruel, el homicida, 

Que apagó de tus luces los reflexos! 

Y aunque lo hubiera sido: ¡No bastaba 
La 


Tragedia. 8 
La idéa triste de mi pensamiento, 
Que. torcedor del alma , me recuerda 
De mi conciencia los remordimientos! 
Deja de atormentarme: no me sigas: 
Apartate de mi; que yo prometo 
Vengarte de la infiel. ¡Pero qué digo! 
¡Qué impulso superior! ¡qué sentimiento 
Amotina el rendido vasallage 
De mis potencias , y sentidos! Quiero 
Dar treguas al dolor. Há de mí Guardia. 


SCENA. IIL 
Miltón , y Enrique. 


Mil. Centinela , Señor , de tu sosiego, 
A tus plantas estoy. ¿Qué es lo que mandas? 


Dispon de mi lealtad. 
Enr. Llama a Boleno. 


SCENid. Loa 
Enrique. 


He de ver si me venzo yo 4 mi mismo: 


Ya he tomado partido : me resuelvo. 
B 2 SCE- 


6 Ana Bolena. 
SCENA V. 
Boleno. y Enrique. 


Bol. Apenas de Miltón recibo el orden, 
Quando obediente á tu mandato Regio, 
Como hechura que he sido de tus manos, 
Para saber qué mandas, tus pies beso. 

Enr. ¿Estamos solos + 

Bol. Voy a examinarlo. 
Nadie nos oye ; todo esta en silencio. 

Enr. Pues ahora bien: A lo que pregunte, 

- Sin replicar respondeme. 


Bol. Obedezco. 
Enr. ¿Quién soy yo? | 
Bol. No me turba la pregunta: 


Enrique Octavo , mi Señor , y Dueño. 
Enr. ¿Qué me debes? 


Bol. Honor, empleo, y vida. 
Enr. ¿Y harás por mi :::: 
Bol. ¡Lo dudas! ¡Pues Boleno, 


Sin ser monstruo , podría abandonarte! 

Ni las dificultades, ni los riesgos, 

Ni el poder, ni la suerte, ni el soborno, 
Ni 


Tragedia. 7 
Ni la afilada punta del azero, 
Ni la violencia del ardiente plomo, 
Podrán hacer que en el servicio vuestro 
Titubée el valor: Y con mi espada 
Cortaré mas cabezas :::: 

Enr. Te lo creo; 
Pero mira que el caso es horroroso. 

Bol. El horror no intimida mi ardimiento. 

Enr. Y si fuera ::: 

Bol. Que sea lo que fuere. 
Si la Reyna olvidada del respeto ::: 

Si mi hija misma a su deber faltára, 
Este brazo , Señor , que ya está hecho 

A vencer tantas huestes enemigas 

A pesar de traydores 'encubiertos, 

Ese mismo será quien á el impulso 

Que le inspira su honor, hará el primero 
Derramar , si te ofende, la vil sangre, 
Que, si fuese traydora, la detesto. 

Enr. Sí pueden ser mis brazos justa paga 
De tu lealtad, y fe, llegate a ellos; 
Que para aconsejarme de tus canas 
Voy á fiarte todo mi secreto, 

Bol. La voz suspende , que por esta parte 

Se 


8 Ana Bolena. 
Se siente ruido... | 
Enr. ¿Quién será ? 


Bol, | Sospecho 
Que es la Reyna. | 
Enr. - «Pues calla , y disimula. 
SCENA VL 


Ana, Eduarda , Enrique , y Boleno. 


Ana. ¡Es posible , Señor , que tanto tiempo 
Ausente de mis ojos no has querido 
Que cambie a realidades los deseos! 
¡Ah , si supieras que Ána solo vive 
Para agradarte! ¡Quántos sentimientos 
De amor, y de terneza!, deberian ..- 
Esperar de los tuyos mis afectos! 
Podría lisongearme de que habia 
Acertado, el camino verdadero 
De ser feliz: me ofendes , silo dudas: 
Con solo que lo creas , me contento. 
Reparo que estais Wrisse. ¿Qué pesares 
No deben de ser mios, si son vuestros ? 
Si acaso algun siilido , algun disgusto, 
Os tiene tan remiso , tan suspenso, 

Bien 


“Tragedia. - 9 

Bien conmigo podeis partir la pena ' 
Que os acongoja ; dadme este consuelo. 

Enr. Yo, Señora”, agradezco la terneza 
de vuestras expresiones: las merezco: 
Y sí acaso estos días el retiro 
Me robó los instantes que apetezco 
Ocuparlos con vos, luego que acabe 
De tratar los asuntos que en mí Reyno 
Exigen mi atencion , pensaré solo 
En entregarme 16dtp: a los obsequios 
Que merece tu amor : Mas y los partidos 
Que se dejan sentir en, los opuestos 
Dictamenes de muchos, que conspiran 
A introducir discotílias toman cuerpo, 
O por causas que yo no las ignoro, 

+0 porque los anima mi silencio. 
Hay otra novedad : Aqui me'escriben 
Que viva cuidadoso; queno tengo 
Tantos amigos como yo pensaba; 
Y qué cerca de mí hay mal contentos, 
Que'á costa de sus vidas , solicitan 
Obscurecer su honor, y Ebo : Pero 
Yo haré que la isla respetar sepa 
Los Soberanos., los Sagrados Fueros 
i De 


LO Ana Bolena. 
De un Monarca , que olvida sus piedades 
Quando llega a faltar el sufrimiento. 

Ana. Entre el horror, y. susto me confundo. 
Yo.os escucho , Señor:, y no os entiendo. 
¡Pudiera vuestra Esposa s::: 

Enreiúi . | No te turbes: 
Yo vivo persuadido , que en tu pecho 
Enrique está. seguro : solo resta .. 

Con este aviso descubrir los reos 
De la conjuracion : esto conviene : 
Y a Dios te queda. .. 


SCENA, NL 
Ana, ye Eduardo, 


And. | «Toda: soy de bicho, 
Un infierno de dudas introdujo ;: 
El Rey con sus palabras 'en mi pecho: 
La esperanza. y temor , en mi. batallan 
Sin darme treguas. Ya callar no. puedo: 
Consuela á una afligida. Di, Eduarda: 
¿ Escuchaste del Rey los sentimientos ? 
¿ Observaste , que al paso que me ¡hablaba 
Con semblante agradable , menos tierno: 


Que 


“Tragedia, 11 
Que “otras veces, forzaba el disimulo, 
Formando una amenaza en cada acento ? 
Edu. ¡Ah , Señora! Mis ojos fueron Árgos 
Para observar del Rey los movimientos. 
Yo no quisiera con mis reflexiones 
Mas infeliz hacerte : mas recelo 
Que ofendo: tu amistad , si no declaro 
En asunto tan grave lo que entiendo: 
He pensado que el Rey, (nada te oculto) 
De tus finezas poco satisfecho, 
Consulta la venganza con su enojo. 
Pon en salvo tu vida. 
Ána. 10) Me estremezco, 
¿ Pues acaso he podido dar motivo 
Para tanto rigor ? 
Edu. * ¿Bs9ñ% - Su altivo genio, 
Su inconstancia , su orgullo, son la causa 
“¿De mis temores : el peligro es cierto: 
Fuera: de que en Palacio no se ignora 
Que llama su atencion ácia otro objeto: 
Juana Seymúr 4 Enrique: sl i 
Ana. aña | No prosigas: 
No añadas con tus voces 4 mis zelos 
Otra nueva razon para la ofensa 


C Que 


12 Ana Bolena. 
Que me hacen dos traydores, y no vengo. 
Edu. Si pudieras quitar este embarazo :::: 


Si tuvieras valor ::::" Mas no me atrevo 
A declararme. dal 
Ana. Di, no te detengas. 


Edu. Me parece que oculto algun veneno:::: 
Que Seymúr , tu enemiga :::: 

Ána. re Acaba. 

. Edu. Digo, 
Que cda de amigos , y de Ira 
Pudieras con: 

ÁnA. | ae: Ana Boktna habia 
De usar , para vengarse , de unos medios. 
Tan detestables , barbaros:, y crueles! 

Mi corazon no basta paraeso. 

Estaba acostumbrada a la terneza, 

A las demonstraciones , alos ruegos 

De un hombre que jugó nunca olvidarme, 

Y no puede pasar en un,momento 

De piadoso a cruel. Enrique viva: 

Viva Juana Seymuút:; y gocen ellos: 

La paz, y los placeres, que me usurpan: 

Unanse en lazos, que para romperlos, 

La misma muerte se halle embarazada: 
Y 


Tragedid. 13 
Y a costa de la mia :::: | | 


Edit! ¡ Tanto extremo 
Por un injusto! 
Ána. Sí: que en la congoja, 


En la afliccion , y llanto , en que me anego, 
He de hacer sacrificio de mis quejas, 

Para que sepa Londres , que sí pierdo 

En un día, Corona , Padre, Esposo, 
Dominio, Magestad , Poder , y Cetro, 

Sé conservar mi honor, y mi constancia. 


Edu. Juana Seymúr se acerca. 
Ána. - Toda tiemblo. 


SCENA VIIL 
Seymúr , Cathalina, Ana, y Eduarda. 


Sey. La obligacion , Señora , de serviros, 
Me conduce a tus pies; en cuyo empleo 
Ninguna , como yo , se lisongea 
De honor tan alto. | 


Ana, Juana , por lo mesmo 
Estimo tu persona. 
Sey. Soy tu esclava. 


Ana. Querrás decir amiga : ¿ Desmerezco 
Ca Es- 


A Ana Bolena. 
Este nombre contigo * 
Sey. Sabe el alma, 
Que ese apreciable titulo venéro: 
Y por darte la prueba mas constante 
De estas verdades , salga de mi pecho 
Un arcano que estaba reducido 
A la perpetua carcel del silencio: 
Dispon tu corazon a el duro golpe 
Del pasmo , del horror , el susto , el miedo, 
Para saber que el Rey, (ya le conoces) 
Profanando los vínculos estrechos 
Del santo lazo de la union amable, 
Que guardar prometió con juramento; 
A pesar de la noble resistencia, 
Que en mi honor halla , temerario , ciego, 
En oprobio , en la ap decoro, 
Que:como Esposo tuyo :::: | 
Ana. | e A Santos Cielos! 
Aqui de mi valor , y mi prudencia ) 
Recobrate , Seymúr :.yo te agradezco 
o Tan importante ayiso : persuadida 
Estoy de tu lealtad: no me averguenzo 
De tenerte á mi lado : tú mereces 
Toda mi confianza , por el zelo, 


¡En 


Tragedia. 15 
La virtud , la bondad , con que has sabido 
Ganar mi voluntad : con todo , temo 
Que te engaña el amor con que me miras, 
O que el merito tuyo , con exceso 
A. quantas hermosuras se presentan 
Al Rey mi Esposo , ha sido el fundamento, 
O de tu presuncion , 0 tus temores: 
Enrique es tan afable, tan atento, 
Tan galán, tan idedida ¿tan gallardo, 
(Y no sé sí te diga lisongero.) 
Quedo que en otro:, menos entendido, 
«Señal cierta sería de aquel fuego, 
Que, mal disimulado en las pasiones, 
Exhala.el humo que no cabe dentro; 
En Enrique no es mas que cortesía, 
Festivo desahogo , pasatiempo 
¿De «un corazon sencillo : estoy segura 
De su fe, de su amor, y del respeto 
Con que mira á una Esposa que le ama * 
Mas que a sí misma. | 
Sey. ¡Yo , Señora , pienso :: E 
Ana. Nada quiero. sl, pu asuntos 
No saldrán de las quatro. | 
Sevrcinormes des o Lo prometo. 
y Y SCE- 


16 Ana Bolena. 
SCENA IX. 
Miltón, Seymúr , y Catbalina. 


Mil. Ympaciente esperaba que la Reyna 
Se ausentase de aqui: yo solo vengo 
A decirte que el Rey, abandonado 
De su pasion a el agradable incendio 
Le pretende apagar , aunque aventure 
La quietud del Estado, el justo ceño 
De la Reyna su Esposa, y que en tus brazos, 
Ya que no el triunfo , conseguir el premio 
Espera de un amor que sacrifica 
A tu belleza: La respuesta espero. 

Sey. Aunque mi vanidad por entendida 
No deberia darse; y aunque veo 
Que el Rey, por un capricho, no repara 
En los inconvenientes , y los riesgos, 
Que sin pasion vería de mas cerca: 
Aunque pudiera, en fin, tu atrevimiento 
Castigar.como culpa , mi sobervia, 
Mi altivéz , mi valor, y mi despecho, 
Sutrirán los agravios de uno , y otro 
Sin darles mas castigo que el desprecio: 

Tu 


Tragedia. 17 
Tu obediencia disculpa la osadía 
De hablarme en un asunto tan ageno 
De tus obligaciones, y nobleza. 
Esto dirás al Rey : mas te prevengo 
Que las mugeres , como yo, no escuchan 
Pretensiones que ofenden el respeto. 
/Mil. "Tú verás si te importa no escucharle: — 
«Yo soy mandado : sirvo como debo. 


SN As 
SS eymúr , y Cathalina. 


Sey. Ya puedo respirar : solas quedamos, 
Ninguno nos escucha: consultemos 
Sobre la situacion en que se halla 
Esta infeliz muger: yo no me atrevo 
A fiarme de nadie : De ti sola 
En mis penas tener alivio espero. 

A la Reyna la dixe, ( ya lo oistes ) 
Que á los amantes repetidos ruegos : 
Del Rey se resistía mi constancia: 
(¡Qué poco cuesta persuadir aquello 
Que lisongea el gusto! ) satisfecha 
De mi lealtad quedó: Mas otro riesgo 
( Me- 


18 Ana Bolena. 
(Mejor dixera muchos) me acobarda: 
Hizo creer a Miltón mi fingimiento, 
Que del Rey despreciaba las finezas: 
Fue forzoso fingir: ahora el ingenio, 
El valor , la ambicion , la conveniencia, 
Han de hacer uso de los sabios medios 
Que dicta la politica mas fina 
En tan gloriosa empresa : y como el Cetro, 
A que aspiro ambiciosa , la fortuna 
Ponga en mimano ; mas que vengan luego 
Sobre mi los horrores de la muerte: 
O reynar, 0 morir. | 

Cat. Pues a el empeño: 
Que por mas que parezca temerario, 
Te importa una Corona quando menos. 


SCENA XL. 
Enrique , y Miltón. 


Enr. ¿Eso te respondió ? ¿Eso te dixo? 

¿ Ási paga mi amor? ¿Tanto ESPERO 

En Aja observastes ? 
Mail. Mis porfias 
Vencer su resistencia no pudieron. 

| Enr. 


Tragedia, 19 
Enr. No es tanta como a ti te ha parecido: 
Disimuló contigo: yo estoy cierto 
De que no escucha mal mis pretensiones: 
No tardará'en decirtelo el suceso. 
Mil. No ignoro que el poder todo lo allana; 


Y que el merito tuyo :::: ¡Mas qué veo! 
Juana Seymúr , Señor. ld 
Enr. . No te retires; 


Mis ordenes espera. 
SCENA XII 
Seymúr , Enrique , y Miltón. 


Sey. SI merezco 
Que atiendas a mis justas pretensiones, 
Verá tu Magestad en este pliego, 


Enr. No prosigas: 
Lo que Seymur pretende , ya está hecho: 
En este Memorial (no tiene duda) 

Me pedirá tu Padre , que a el Gobierno 

De Irlanda le destine : justamente 

Necesitaba yo para este empleo 

Un Milór de sus prendas, y conducta: 
Di- 


20 Ana Bolena. 
Dile que venga a hacer el juramento 
Que se acostumbra en semejantes casos. 

Sey. Mi humildad , gran Señor :::: 

Enr. Alza del suelo, 
Mas cerca estan mis brazos , y mas cerca 
Mi corazon del tuyo ; en cuyo centro 
Sola tú vives. 

Sey. Mira , considera :::: 

Enr. No te asustes : es vano tu recelo: 
Miltón es dueño de mi confianza: 
Ninguno como él, sabe a el extremo 
Que llega mi pasion : el es testigo 

- De esta verdad. 

Sey. Pues ya que este secreto 
No lo es para Miltón , bien podré ahora 
Hablarte como á amante , y como a dueño: 
Ya sabes quántas ansias, y suspiros 
Te ha costado ablandar mi duro pecho, 
De bronce para todos , y de cera 
Para ti solamente. Lo confieso: 

Amo constante: soy correspondida: 
Y siendo tuya , que embidiar no tengo: 
Pero por mas que todo se disponga 
A medida del tuyo, y mi deseo, 

) Hay 
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Hay un inconveniente insuperable, 
La Reyna digo. 

Enr. Es punto , que no quiero 
Por ahora tocar : llegará el caso | 
De tomar las medidas que reservo, 

A mejor ocasion : Tú, dueño mio, 
Permiteme quedar ; pues a Boleno 
Aguardo por instantes. 

Sey. Miltón , vamos: 

del Rey obedezcamos los preceptos. 


SCENA XIIL 
Boleno , y Enrique. 


Bol. Segunda vez me tienes a tus plantas, 
Para saber en qué servirte puedo. 
Enr. Nadie como tú sabe los motivos, 
Y las razones , que mover debieron 
El porte, y la conducta de la Reyna, 
Para no hacer abuso del Supremo 
Poder, y autoridad ,que deposito. 
En sus manos , y arbitrio: los proyectos - 
De intriga, y de faccion , que premedita, 
No se me ocultan: sé por muy extenso 
D 2 To- 
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Todas sus tramas, todas sus idéas; 

Y que de sí olvidada , con sugetos 
Que miran mis acciones como injustas, 
Se habla con libertad de mí Gobierno. 

Bol. ¡La Reyna! ¡Ana Bolena! 

Enr. No lo dudes: 
Hasta saberlo todo , escucha atento. 
Habiendo yo observado que la Reyna, 
O con afecto tibio , O menos tierno, 
Admitia de mi las expresiones, 

Que ella misma miraba en otro tiempo 
Como paga. o tributo de las suyas, 
Examinar dispuse por mi mesmo 

(Sí bien con disimulo ) los motivos 

Que podia tener 3 y quando menos 

Lo esperaba , hé sabido que en el quarto 
De la Reyna se tratan con mysterio 
Asuntos importantes : que. pretenden 
Quatro traydores , con Francisco Westo, 
Ganar el corazon de Ana Bolena 

Para que contra mí conmueva el Pueblo 
En favor de su Causa 5 y hasta tanto 
Que lo puedan tener todo dispuesto, 

No declararse: solo este delito, 


L qe Que 
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Que mirará la Europa como horrendo, 
Justifica el castigo que dispongo 
Para tantos traydores: Mas no“es esto 
Lo que mas me provoca 4 la venganza: 
Otra culpa mayor , otro mas feo 
Iniquo cargo está contra la Reyna: 
No sé cómo decirlo: 'me averguenzo 
De pensar que en su pecho fementido 
Maldad tan execrable cabe: pero, 
A pesar del honor se.hace preciso 
«Declararme contigo: (mal me esfuerzo ) 
La Reyna ha sido infiel : y pues ahora 
Solo resta que vea el Parlamento 
_Las pruebas Judiciales , y Testigos 
- Que deben deponer en el Procesoz . 
Fiado en la palabra que me distes, (go 
Y en tu honor,que es lo mas,mando que lue- 
Se junte el Parlamento ; y que los Jueces, 
Atendidas las Leyes, y derechos - 
De la Constitucion, dén la Sentencia 
Que tengan por.mas justa :.yo bien veo 
Que es dolor insufrible para un Padre, 
Llevar al Tribunal dos hijos reos; 
Pero tú prometiste obedecerme, 


Aun- 
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Aunque el cuchillo amenazase el cuello 
De la Reyna tu hija : ¿Qué respondes ? 
¿ Te suspendes ahora ?.¿ Estas perplexo ? 
¿ Norte:ayuda el «valor? 

Bol. mo ¡Qué es suspenderme! 
¡Qué:es faltarme el valor! No solo tengo 
De cumplir:mis promesas atrevido, 

Sino que por mi mismo ::: Mas no. quiero, 
Hasta saber que cumplo lo que digo, 
Que me: creas á:mí, sino 4 mis hechos. 

Enrs Pues 4 la empresa; que si la consigues, 

Tú serás la columna de mi Imperio. 


¿SCENA. XIV. 
Boleno. 


Bien podrá un infeliz, bien: podra , digo, 

Ya que no le ha quedado otro consuelo, 

Quejarse de la fuerza. de un destino, 

Que, sin tener piedad , le sigue adverso: 

Entre Padre, y Valido, valancéa 

El amor, y el honor 5 sea primero 

El honor , que el amor: el Rey conozca 

Que hubo un hombre que supo dar exemplo 
De 
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De lealtad, y valor : tiembla , infelice, 
De un Padre, que a borrar está resuelto 
Los colores que al rostro le ha sacado 
La verguenza de oír, qué sin respeto - 
A las Leyes, al Rey, á mi, a el Estado, 
Fuisté capáz de cometer el negro 
Vil crimen que ha manchado tu nobleza, 
Y la mia tambien : teme el violento 
Impulso que me inspira la venganza: 
Y sepan todos , que (¡de pena muero!) 
Por su Rey , por su honor , y por su Patria, 
Su sangre derramó Thomás Boleno. 


DgRQOxÉqQmmÁÁQ 2 .o>oppponon S 
ACTO SEGUNDO. 
SCENA PRIMERA. 

Enrique , y Miltón. 


Enr. Y Nformarme de tí, Miltón , pretendo. 
¿Se mormura en el Pueblo,se ha sabido 
Que ya están arrestados los traydores ? 
/M21. No tienes que temer : todo se hizo 
Con orden, y quietud: fueron los reos 


Con 
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Con Escolta de Tropa conducidos 

A la Torre de Londres : separados 

Sin comunicacion están los cinco: 

Se van tomando las declaraciones; 

Pero ninguno de ellos ha querido 

Contestar a los cargos que les hace 

El Fiscal.de la Camara ; y ha dicho 

Francisco Westo, que la Europa sabe 

Su valor , y nobleza ; y que su brio 

Sostendrá con la espada su inocencia, 
Sirle dan libertad + casi lo mismo 

Responden los demás : Smetón solo 

Confiesa que a la Reyna la ha debido 

Mas confianzas que las que podia 

Esperar de su merito ; y que indigno 

Se atrevió á profanar ::: Pero esto basta, 

Que no quiero ofender tu real oído 

Con otras circunstancias que reservo. 
Enr. Ni yo para mi enojo necesito 

Saber mas, que esa infiel, esa tyrana, 
Se supo conciliar el ódio: mio, 

El furor, la venganza , la justicia, 

El poder, el horror, para que a el vivo 


Dolor inexplicable , que me inspira | 
| La 
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La consideracion de sus delitos, . - 

Añada la razon del Soberano - 

Esposo respetable que ha ofendido: 

Con su muerte , Miltón., y la de quantos 

La rodean; yr vengativo 

Satisfaré dj honor , y mi grandeza. 

Mil. Disponte a la venganza : y los iniquos, 
Para hacer mas temible el escarmiento, 
En sus mismas maldades confundidos, 
Acaben á despecho de su rabia, 

Mucho mas que a los golpes del cuchillo. 

Enr. Yo haré que me conozcan, y respeten 
los reos nicliess | 


Es C E N Ari 
| ¿Boleno dor le Miltón. 


BA io: he huenido 
Dilatar un momento el desempeño :.: 
De tus ordenes Reales: hoy ha visto 
Por la primera vez el Parlamento 
La Causa de la Reyna, y sin perjuicio 
De la Constitucion, y de las Leyes, 


Que son el fundamento , y el principio 
De 
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De la jurisdiccion que le autófiza, 
Manda que de Palacio en el Castillo 
A la Reyna se arreste : solo falta 
Que vuestra Magestad dé su permiso. 
Enr. Todo quanto dispone el Parlamento, 
Para su execucion yo lo confirmo. 
Miltón , pues has oído en el estado 
Que todo se halla ya , con el sigilo 
Que pide la faccion , y con la Tropa 
Que está de. prevencion , sin- dar aviso 
Al Capitan de Guardia , parte , vete; 
Y luego que la Reyna en el retiro 
De su quarto esté sola , hazla que sepa, 
Que para examinar ciertos indicios 
Que hay contra su deber, el Parlamento 
Manda que se la arreste en el Castillo, 
O Torre de Palacio: y te prevengo, 
Que si acaso irritada pide auxilio 
En su favor , te valgas de la fuerza 
Dando la muerte á quantos atrevidos, 
A costa de sus vidas, soliciten 
Oponerse : y tambien ten ádvertido, 
Que de vista perderla no conviene; 
Pero en mi nombre la daras permiso 
| Pa- 
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Para que la acompañe alguna Dama 

De las muchas que están a su servicio 

(Como Seymúr no sea ). Yo te encargo 

La brevedad: á tu cuidado fio 

Tan importante asunto , previniendo 

Que de su quarto hasta el menor resquicio 

Se debe registrar : despues , cerrado, 

La llave tomarás: y pues he dicho 

Quanto debes hacer, no te detengas. 
Mil. Tu Magestad vera como te sirvo, 


SCENA- LIL 
Enrique , y Boleno, 


Bol. ¡Pues no pudiera yo :::: 

Enr. | Bien satisfecho 
Estoy de tu lealtad: mas no he querido 
Ponerte en ocasion de que el enojo, 

Mas que la autoridad , te dé motivo 

Para vengar, á vista de la. ofensa, 

Primero tus agravios , que los mios: 

Y por darte una prueba mas constante 

De mi real confianza , ven conmigo, 

Que quiero consultar con tu experiencia 
E 2 Las 
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Las determinaciones , el partido 
Que se debe tomar en las presentes 
Críticas circunstancias. 

Bol. Ol OBSDIVO, 3 ESIDEOMSISÓ 
Tan grande honor; de mi contraria suerte 
Quejarme no podré. 

Enr. 2: Ten entendido, 
Que sabe, sit faltar á su Justicia; 
Castigar, y premiar el Rey Enrico. 


SCENA IV. 
Ana , y Eduarda. 


Ana. Si es consuelo en las penas dia 
O para desahogo , O para alivio 
De un corazon cercado de temores, 
De sustos , y pesares: ¿D1, si has visto 
Muger mas infeliz , mas desgraciada * 
¿ Reyna mas abatida ? Yo me miro 
Del Rey aborrecida , abandonada 
De mis parientes , y de mis amigos: 
Mi Padre , que pudiera defenderme, 
Y mirar pormi honor , teme el peligro 
A que expone su vida , si se sabe 


Que 
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Que me da algun consejo, algun arbitrio 
Para evitar el golpe que dispone 
Descargar sobre mi el Rey: Enrico, 
Ese ingrato , cruel, queno contento 
Con no corresponder a el noble, fino 
Afecto , con que supe en otro tiempo, 
Quando era mas ageno , hacerle mio; 
Pretende desatar el ñudo estrecho, 
Y vinculos Sagrados:, en que unidos 
Debiamos vivir. ¿ Y qual ser puede 
La causa ( yo la ignoro ) que ha tenido, 
O quiere aparentar (que es lo mas cierto ) 
Para hacer de mi vida sacrificio 
A su furor ? ¿Sera que en otros brazos 
Está mejor hallado ? Si: imagino 
Que esta es sola la causa de que ingrato 
Me haya olvidado , me haya aborrecido. 
¡ Ah, si fuese capaz de sentimientos! 
Entonces le diría : fementido, 
Completa tus maldades con mi muerte: 
Pero sabe tyrano , que no:embidio 
Esa infeliz, que:espera sucederme 
En tu amor , y tu Trono: su destino 

Co- 
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Como elmio sera, que desde el Solio 
Va contando: los pasos al Suplicio. 
Edu. Si acaso ¡por tu dicha fueran estos 
Los solos , y los unicos motivos, 
Que tu razon concibe como ofensas 
Que se hacen 4 tu amor , no desconfio . 
Que pudiera tener hb el daño; : 
Consultando a la industria , 0 al cariño, 
Para ganar al Rey: pero Dedos males, 
Mucho mayores que éste.y pronostico 
Que se deben temer: (¡Sí, Reyna mia!) 
Tu Esposo te aborrece , es tu enemigo, 
Y busca, a falta de delitos ciertos, | 
Para perderte , medios exquisitos: 
No son vanos temores los que afligen 
Mi triste corazon: voy a decirlo. 
Por mandado del Rey., el Parlamento: 
(Un Confidente tuyo me lo dixo)... 
Tiene en duras prisiones quantos piensa 
Que son de tu faccion , ó tu partido: 
Entre estos infelices inocentes, 
Que estan abandonados a el arbitrio 
De apasionados Jueces, es tu hérmano 
El 


Fo 
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El que padece mas. 

ÁnAa. ¡ Cielos Divinos! 
Ya es delinqiiente tanto sufrimiento: 

Me aborrezco a mí misma : me horrorizo. 
¿ Y sabes si su suerte ::: 

Edu. Lo sé todo: 
Me añadió el Confidente , que de fijo 
En Londres se sabía , que esta tarde, 
Sin otra prevencion , sin otro aviso 
Que sorprender los reos , de sus ombros 
Las cabezas serán ::: 

Ána. | ¡ Ah hermano mio! 
Ya no hay mas que esperar : venga la muer- 
Para que no consiga::: ¿Mas qué ruido (te, 
Se siente tan de cerca £ 


SCENA V. 
Miltón , Ana , y Eduarda. 


Mal. | Yo , Señora, 
Por mas que reverente , y compasivo, 
De dolor penetrado , dar quisiera 
A vuestra Magestad algun alivio; 
Las ordenes estrechas con que vengo, 
No 
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No me permiten ::: 

Ána. Bien. Cumplid , amigo, 
Vuestras obligaciones ; y decidme 
A qué venís. 

1Mil. A. que con el debido 
Respeto , que merece tu persona, 

La dexe asegurada en el Castillo 
De Palacio. 

Edu. ¡A la Reyna! 

Vil. Soy mandado. 

Ana. Pues obedece ; que á mi pecho altivo 

Nada acobarda : vamos. | | 

Mil. Ántes falta, 
Pues asi me lo tienen prevenido, 

Que elijas una Dama que te asista. 

Edu. Señora , SL merezco ::: 

ÁNO. Te recibo 
Por compañera fiel en mis desgracias: 
Consuelate con ver que no me rindo 
Al tropél de desdichas , que cobardes 
Contra mi se conjuran. 

Edu - Ya te sigo: 

Y si es preciso que a tu lado muera, 


Sabré hacer de mi vida desperdicio. 
SCE- 
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SEEN A. Y -L 
Enrique. 


¡ Ah, qué mal que se avienen en un triste 
La quietud , y el cuidado ! No he podido 
Descansar un momento. ¿Si la Reyna ::: 

3 Si alguna novedad ::: Pero no miro 

Que pueda haber suceso que suspenda 
Executar mis ordenes. ¡Qué juicios 

Tan diversos, y: tristes formar sabe 

Una imaginacion que por capricho, 

La razon abandona a sus idéas! 

Quisiera consultar solo conmigo: | 
¿ Qual puede ser la causa de que a el paso 
Que mas quiero templarme , mas me irrito? 
Pero despues de muchas reflexiones, 

Por mas que lo pretendo , no examino 

De qué pueden nacer estos temores: 

Para salir de tanto laberinto 

A el discurso escuchemos por un rato: 

De la Reyna es verdad que desconfio, 
Porque menos atenta a el cumplimiento 


De sus obligaciones, ha querido 
de E Abu= 
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Abusar de mí amor , y confianza: 

Conozco sus idéas , y artificios: 

Su vida desconcierta mis proyectos: 

Pues muera quien se opone al gusto mio. 

Pero pruebas bastantes no se hallan 

Para justificarla los delítos 

Que se la imputan ; en el Parlamento 

No me faltan parciales, tengo amigos : 

Que abultan sus maldades , y declaman 

Unidos á una voz contra sus vicios: 

Mucha es su autoridad ; mas todos ellos 

Sacrifican sus votos a mi arbitrio: . 

Hay otros , que conocen , aunque callan 

Por razones de Estado, mis designios; 

Y saben que la Causa de la Reyna 

La pasion la decide, y el servicio 

A mi Persona solo : Fuera de esto, 

Sus deudos poderosos , sus amigos, 

No se descuidan en buscar Tos medios 

De vindicar su honor: Han esparcido 

Manifiestos anónymos3 combidan 

A sacar á la Reyna del peligro 

En que se halla su vida ; y de la suya 

Hacen , desesperados , A x 
» | Si 
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Si antes que se déclaren , no dispongo 
Que Ana Bolena muera , dividido 
En facciones el Reyno, abro la puerta 
A una Guerra Civil: ¡Cielos Divinos ::: 
Pero Miltón se acerca. Ex 


SCENA VIL 
Miltón , y Enrique. 


Mil, Ya la Reyna, 


Sin dar señal de haverse sorprendido, 
Obediente a tus ordenes se halla 
(Como mandaste ) presa en el Castillo 
Con semblante sereno , y agradable. 
Al salir de su quarto , vamos, dixo: 
Las ordenes Reales se executen 

Sin retardarse ; y decid a Enrico, 
Que un espiritu grande no se abate, 
Quando no tiene , como yo , delitos: 
Que ya sé que mi vida por instantes 
A la muerte camina : que no pido 
Clemencia , ni piedad , porque no tengo 
Culpas que perdonar : Solo suplico, 


Que se me oyga en Justicia; y sia los cargos 
Ban No 
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No doy satisfaccion ¿ venga el cuchillo: 
A mi infeliz garganta : si bien puede 
'Escusarse este duro sacrificio, > 
Porque soy tan altiva, tan sobervía, 
Que si fuera capázde dar motivo 
De mi Esposo a el enojo, con mis manos, 
A falta de un veneno, 0 de un Ministro 
Que executase el golpe , yo supiera 
Dexarle bien vengado. Aqui un suspiro 
Interrumpió sus voces : y yo entonces, . 
De tus ordenes Reales instruido, 
La conduje a la Forre de Palacio, 
Donde esta asegurada. 

ER UE Y o Yo te estimo 
El zelo:, y la lealtad con que me sirves: 
De mí tendrás el premio merecido. 

M1. No hay. premio para mí como agradarte, 
Y obedecer tus ordenes; yo fio 
En milealtad tu gracia : y porque veas 
Que deseo pagar los beneficios 
Que de tu liberal, y: franca mano 
En todos tiempos tengo recibidos; 
Con tu permiso real , decir quisiera, 
Que parece arriesgado que al suplicio 
| Se 
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Se conduzca a la Reyna, quando hay me- 


O mas acomodados ,0 mas dignos (dios, 
De ella, y de tí, Señor. Si se atropellan 
Las Providencias: si no das oídos 

A sus descargos, puede ser que digan 
Los imparciales , y los enemigos, 

Que el amor 4 Seymúr , no la Justicia, 
Ha firmado el Decreto vengativo 

Contra tu misma Esposa. ¿ No pudieras 
Buscar otros pretextos , «otro arbitrio 

De llenar tus idéas , esperando 

A mejor ocasion ? ¿Faltan activos 
Venenos , confecciones , que disfracen 

La muerte, sin saberse qual ha sido, 

Por mas que se adelante la malicia, 

La causa del estrago repentino ? 

¿ No hay Naves en el Támesis, en donde 
Un oculto barreno abra camino 

A. tu venganza , sin que de su ruina 
A la sospecha dexe algun indicio ? 
Y quando en este caso dar quisieras 
Algun artificioso colorido 

A tus resoluciones , ¿te faltara 
Quien pudiéra apoyar el artificio ? 

| Si 
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Si yo mirara solo a la venganza, 

A las justas razones , y motivos 

Que me ofrece la Reyna ; yo el primero 
Conviniera , que en público suplicio 
Pagaára sus maldades ; pero basta 

Que logres tus deseos , y los mios, 

Sin llegar la crueldad a tanto extremo. 
Mira que asi tu honor ::: 

Enr. | Todo lo miro, 
Mas sin provecho: mi pasion violenta 
No me permite treguas : solo vivo 
Con la esperanza de que dividida 
Esa injusta de mi , logre el alivio 
Que. en amorosos lazos me prepara 
Seymúr , a quien adoro. 

Mal, Yo no digo 
Que te abandones a los sentimientos, 
Ni que hagas de tu gusto sacrificio, 
Por respetos humanos: mas parece 
Demasiado rigor, y medio indigno 
De tu Soberanía , que la Reyna 
En un cadahalso muera : sus delitos, 
Que yo conozco bien, tu ira provocan. 


Muera la Reyna ; pero con sigilo, 
Y 
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Y “escandalo menor. Este es el medio 
De evitar contingencias , y peligros. (jas: 
Enr. Contu honor has cumplido, y con tusque- 
Yo intentaré, Miltón , hacer lo mismo. 


SCENA VIIL 
Seymúr , Enrique , y Miltón. 


Sey. Llena de confusion , llena de asombro, 
A tu presencia vengo. 
Enr. No examino 
Qual puede ser la causa que te mueve 
A extremos tales. 


Sey. ¡Es poca, haber oido 
Que tu Esposa la Reyna ::: 
Enr. Cobra aliento, 


Y respira , pues ves que yo respiro 

Siendo mas agraviado: Esa tyrana, 

Que logró en otro tiempo , (mal me animo) 
Por no haber conocido sus trayciones, 
Hasta en mi libertad tener dominio: 

Esa tyrana , á su pasion violenta 
Abandonada , no solo ha querido 


Acabar con mi vida, (no te asombre ) 
Si- 
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Sino que infiel, aleve, (¡qué mal hizo 
En materias que son tan delicadas, 
Explicar su dolor un ofendido!) 
A dueño ageno destinó sus brazos. 
¿ Pero cómo pronuncia el labio mio 
Tan enormes ofensas , sin que antes 
De decirlas disponga su castigo ? 
Sey. ¿ Y qué partido tomas? ¿Qué resuelves? 
Pero antes que resuelvas , te suplico 
Que escuches lo que ignoras en tu daño. 
Yo.a la Reyna, Señor , siempre la miro 
Con la veneracion., con el respeto 
Á su grandeza , a su explendor debido; 
Pero no a su persona : Por ser dueño 
De tu Reyno, tu mano, y “alvedrio, 
A. pesar de mi amor, y de mis zelos, 
Ubedezco sus ordenes: la sirvo: 
Como estoy a su lado , muchas veces,, 
Por mas que disimula , he conocido 
Que fiel no corresponde a tus finezas, 
Que escucha «de otro amante los suspiros; 
Que te ofende , Señor. Y pues ya sabes 
Las ofensas que te hace , vengativo 
Destruye sus proyectos; y su vida | 
Sa- 
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Satisfaga tu honor ; en¡un suplicio 
A Londres sea exemplo : no consultes 
A tus piedades: para su castigo 
Causas hay ¡poderosas,, sobran cargos. 
¿ Qué te suspendes ? Tu furor incito: 
Mi amor te lo persuade: No. No entiendas 
Que el interés me mueve á persuadirlo. 
El deseo de ver que has satisfecho- 
A. tu honor, y tu fama, es el motivo 
De provocar tus iras: Á que vengues 
Tus ofensas, y agravios , solo aspiro. 
Seymúr te amará siempre , aunque no vea 
La Corona en sus sienes: persuadido 
Vive de esta: verdad. ¡Ah, si pudiera, 
Desatado aquel lazo, ser contigo «. 
«La mas feliz muger! St, Enrique amado: 
(Para.que te hable asi , dame permiso) 
Mi corazon amante , donde:logras 
Ocupar el lugar mas distinguido, - 
No te abandonará : te lo prometo. 
Yo seré siempre fiel : No Bora 
Que he de hallar en tu amor ::: 
Enr. Calla, que al paso 


- Que vas introduciendo en mis oidos 


== 
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La dulce suspension ¿ que comunica * 
Tu amor, y tu terneza,:a el pecho mio 
Provocan mi furor las detestables 
Enormes culpas de ese' basilisco 
Que miro con horror : tú sola sabes 
Agradarme :tu ingenio peregrino, 
Tu virtud , tu belleza , tu talento, 
Sobre'mi voluntad tienen dominio: 
Te pondrás 4 mi lado sobre el Trono: - 
Señora de mi Reyno.,'y mi alvedrio: >: 
Tú sola mandarás, y yo el primero | 
Seré quien te.obedezca. | 
Sey. | Yo ño aspiro 
Al esplendor, al fausto, 4 la grandeza, 
La Magestad , el Cetro. el Poderto;.='- 
Con que sepas que te amo , me contento. 
Enr. Mio es tu corazon'; idoyo es Enrico. 
Retirate 4 tu quarto 5 y nadie sepa - 
Eo Fi se ha hablado: Mt | 
Sey. Ya me retiro. 


SCE- 
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SCENA IX. 
Enrique, J Miltón. 


Enr. No te admire, Miltón, que hada. tre= 
A mis pesares, haya ria (guas 
Mi atencion á otra parte; y que olvidado, 
O por mejor decir , que distrahido 
No piense en mi venganza , pues son tantos 
Los sustos, y cuidados con que lidio, 

Que para no rendirme á su violencia, 
Como olvidarme de ellos necesito. 

Sé. que vivir no puedo sin vengarme: 
Ignoro si los reos convencidos | 
Están de sus maldades : de la Reyna 
Aun no se sabe quál será el destino: 
Hoy dará el Parlamento la Sentencia: 
Pendiente del suceso , no hago juicio: 
Que terrible no sea. | 

Mil. 0 Considera 
Que están justificados los delitos 
Con las deposiciones uniformes 
De los acusadores. y testigos: 

Que conocen que el modo de agradarte, 
6G 2 
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Y lisongear tu gusto, es un castigo, 
Que barbaro , cruel , y sanguinario, 
Horrorize E vista , y el oido: 
No tienes que temer. ( 
Enr. en - Tú me consuelas: 
¡Qué bien 4 un infeliz sirve un amigo! 
¿ Pero quién entra: aguiX o 


S C E N A: Xx. 
Boleno E Ei > y Miltón. 


Bol. LA Quién obediente; 
Como ofrectóz Señor; viene a serviros: 
En dos asusto , que 2 ser tan: ci 
Exigen tu atencion. 02:00 

Enr. Acaba y dilo: 

Bo/!. Habiendo examinado el Parlamento 
Los crimenes atroces ,-los delitos 
De lesa Magestad , que están probados, 
Y que resulta haberse cometido 
Por ciertos Ciudadanos , cuyos nombres 
Se han mandado borrar en este escrito 
Por quedar infamados , los condena 
A muerte Ignominiosa. - 15,0 

| y Enr. 
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Enr. “om | Yo lo firmo. 
Bol. De otra Causa , Señor , mas importante 
Hablaré , si medais vuestro permiso. 
Enr. ¿Y qual es? 
Bol. | Instruido el Parlamento 
De las graves maldades , y delitos, 
Que se han justificado con las pruebas 
Que previenen las Leyes , de que ha sido 
Justamente acusada , y convencida 
Ana Bolena, manda que el Ministro 
De Justicia divida su cabeza 
De los ombros , y que en el fuego activo 
De una hoguera se arroje. ¡Triste vida! 
Cae desmayado. | 
Enr. Su dolor le acabó. Ved si está vivo. 
Mil. Aún respira , Señor. 
Enr. us Pues retiradle. 


SCENA XL 
Enrique , y Miltón. | 


Enr. Y pues este suceso ha suspendido 
El relato , Miltón dame el Proceso, 
Dale Miltón el Proceso que dexó caer Boleno. 
Por- 
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Porque antes de firmarle , solicito 

( Aunque no lo merece esa tyrana) 
Parecer menos cruel , y vengativo; 

Y uniendo la crueldad con las piedades, 
De su infelice Padre condolido, 

En la parte que puedo, la Sentencia, 
Por un efecto de piedad, mitigo: : 

No se arroje a las llamas ; pero muera. 
Esa infame muger. EL REY ENRICO, 
Firma en el Proceso. 

Ahora resta:que vayas a la Torre: 
Donde esta esa tyrana: y prevenido: 
De valor , y constancia , esa Sentencia 
La harás saber, Miltón. 


SCENA-XIL. 
-Miltón. 


SI me resisto, 
Victima del furór seré á sus manos: 
Si callo, y obedezco , es atrevido 
Arrojo temerario , que yo propio 
Sea quien lleve tan terrible aviso. 


De la Reyna, por mas que se publican, 
“191 No 
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No están examinados los delitos: 
Dixe al Rey lo contrario por vengarme 
De la ofensa , el agravio que me hizo 
En persuadirle repetidas veces 
Que yo no convenía á su servicio. (das, 
Es verdad , que en un hombre de mis pren- 
De mi nobleza , honor, y de mi brio, 
Es bajeza hacer uso de unos medios 
Tan poco decorosos ::: ¡ Mas qué digo! 
¿ No pretendió apartarme de la gracia, 
Y de la confianza que he tenido, 
Y tengo con el Rey * Pues me resuelvo; 
Que primero soy yo. Ya, valor mio, 
No te puedes quejar de que te dexo 
Quando estoy mas cercado de peligros. 


SCEN Aar1-11. 
Ana , y Eduarda en la prision. 


Ana. Inutil es el llanto : dexa , amiga, 
De atormentarme , que en el laberinto 
De tantas confusiones , tantas penas, 
Tanto tropél de males , el martyrio 
Que mas me aflige, es ver que tú padeces 
| Sin 
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Sin poderte yo dar ningun alivio. 

Edu. ¡ Ah, Reyna mia! Si mi vida fuera 
Tan felíz, que acabase en un suplicio 
Por conservar la tuya ¡qué dichosa 

_Eduarda sería ! Sacrifico 
Á. tus pesares , a tus sentimientos, 
Los ultimos momentos que diviso, 
Como dones del Cielo:: ten constancia; 
Y quando sea el mal: executivo, 
Y vaya a descargar el duro golpe 
Injusta mano , brazo vengativo, - 

Sobre tu cuello, para repararle, 
Y que a ti no te hiera , pondré el mio. 
Ana. No , Eduarda : quien debe ser objeto 

Del ódio , del furor , y del cuchillo, 
Soy yo sola , yo sola , que engañada 

De falsas expresiones , he creído 

De un injusto. alevoso las promesas, 
Y las seguridades. ¿Mas qué ruido. 
En esta puerta suena ? 


Edu. 303.9up Menparece 
Que abrirla intentan. | 
Ane 00) ¿Quién en el retiro 


De esta prision obscura ::: 
SCE- 
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SCENA XIV. 
-Miltón, Ana , y Eduarda. 


Mal. Un desdichado, 
Que quisiera primero en el abysmo 
Confundirse , que ser el instruntento 
De quien se vale el Rey para ::: 

Ána. | Decidlo, 
Que ya está mi valor dispuesto a todo. 

Mil. No sé si acertaré 3 pero me animo ::: 
Aunque mejor será que por tus ojos 
Apures el veneno. 

AMG AOS Ya lo he visto. 

( No sepa este traydor mis sentimientos ) 
Dile al Rey, que ya queda obedecido, 
Y pues esta será la vez postrera 

Que vuelva á hablarte , solo te suplico 
Que , pues he de morir, 4 Enrico pidas 
Que me conceda, si, su Real permiso 
Para echarme á sus pies ; y que no entienda 
Que con esta licencia solicito 

Implorar su piedad : pues quando fuera 


Capáz su corazon (no lo imagino) 
H De 
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De moverse a terneza ; yo, animosa, 
Le inspirára crueldades : los motivos 
Que me mueven a hablarle , le interesan. 
¿ Podré esperar de tí, que hagas ::: 
Mal. Indigno 
Del nombre de Milór , Miltón sería, 
Si no hiciera por ti ::: Solo .te digo 
Que voy á obedecerte. | 


SCENA XV. 
Ana , y Eduarda. 


Edu. ¿4 Y qué, Señora ::: 
Ana. Ya no es tiempo, Eduarda: ven conmigo, 
Y no te compadezcas de quien busca, 
Mas que la libertad , el sacrificio: 
Sé que al consuelo esta cerrado el paso: 
No se me oculta : por mí misma he visto 
Que el Rey, con su poder, tiene ganados 
Jueces venales para su. partido: 
No ignoro que se buscan delatores 
Todos contrarios , todos enemigos 
De mi inocencía : pero en tantos males 
No me falta valor, me sobra brio 
Pa- 
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Para acabar mi vida a la violencia (llo, 
De un dogal , de un veneno , de un cuchi- 
Antes que impulso ageno (¡dura pena!) 
Este placer me quite , vengativo. 


SSA 


ACTO TERCERO. 
SCENA PRIMERA. 


Boleno. 


Asta que salga el Rey, pues estoy solo, 
Mal avenido con mi sufrimiento, 
Quisiera preguntar a mis desdichas, 
Si quieren responderme: ¿En qué sugeto, 
Desde que hay infelices en el mundo, 
Estuvieron tan juntas ? ¡ Ah, Boleno! 
¡Qué tristes dias! ¡Qué horas tan amargas 
Espera tu vejez! ¡Estás contento 
Con haber entregado á tus dos hijos 
A el ódio , y la venganza , por un necio 
Mal entendido honor! ¡ Y no pudieran 
Inocentes estár ! S1: que en el fiero 
Corazon sanguinario del Rey , cabe 
H 2 Sus 
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Suponer que los dos han sido reos. 

- ¿No es este mismo quien a Cathalina 
Injusto repudió por el deseo 
De lograr en los brazos de Bolena 
Lo que aborrece ahora 2? Yo me acuerdo 
Que se valió de mi, (¡triste memoria!) 
Cansado ya del mando de Bolséo, 
Para añadir delitos, que no habia, 
A los delitos que eran verdaderos. 
¡Pero cómo del Rey las tyrantas 
Me atrevo a condenar , quando yo mesmo, 
Mas impio , mas cruel, mas inhumano, 
He sido (¡dolor fuerte!) el instrumento 
De la venganza , y del furor de Enrico! 

- Mi ambicion me ha trahido á los extremos 
De aborrecer mi vida , abandonada 
Al furor, y la ira. 


SCENA IL 
Enrique , Miltón , y Boleno. 


Mal. | Simi ruego, 
En pago de lo bien que te he servido, 


Puede tener contigo cabimiento; 
| -Es- 
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Esta. gracia , Señor , este permiso 
Sería recompensa , fuera premio 
De quanto de tu mano poderosa, 
Y liberal conmigo , esperar debo. 
Ninguno como yo ( puedo decirlo ) 
Mira con mas amor , con mas respeto, 
Tu Persona : Ninguno mejor sabe (no 
Que interesa a el Estado, importa al Rey- 
La muerte de la Reyna ; y mas que a todo, 
A tu amor, tu quietud , y tu sosiego. 
Por otra parte , no tiene la Reyna 
Enemigo mayor que yo : detesto 
Sus vicios, y su vida (no lo ignoras ). 
No me opongo a que muera : con todo eso 
Me interesa el que quieras escucharla: 
La palabra la dí: soy Cavallero. 
Enr. Suspenso te he escuchado ; y para darte 
Una respuesta con que mis deseos, 
Y los tuyos se cumplan , porque todos 
Nuestro deber hagamos , saber quiero 
Qué pretende esa infiel, esa tyrana: 
¿ No la bastó, (testigo has sido de ello ) 
Que mi venganza , menos irritada, 
Mitigase el rigor del Parlamento ? 


(Si 
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(Si se llama rigor lo que es Justicia.) 
¿ No puede estár contenta con que atento 
A su honor, y su fama, busqué arbitrios, 
Propuse conveniencias, hallé medios 
Para evitar escandalos , que ahora 
Será preciso que haya en todo el Reyno ? 
3 No se confunde al ver los cargos justos, 
Que en varias ocasiones se la hicieron, ' 
Para que no llegase el triste caso 
De que usando del alto, del Supremo 
Poder que deposita en mi Justicia 
La Nacion toda , fuera yo el primero 
Que firmase el Decreto de su muerte 
Contra mi voluntad ? | 
Bol, Aunque el afecto 
De Padre debería conmoverme - 
A. decirte, Señor , que si severo 
Cumplistes con las Leyes del Estado, 
Castigando delitos tan horrendos, 
Tambien podrias dar a tus piedades 
Algun lugar ; tan al contrario pienso, 
Que á pesar que la Reyna es hija mia, 
Que no la des oidos te. aconsejo. 


Mil. Esa es crueldad. i 
Bol. 
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Bolpjinolts: + ¿Es honra. 

Mil. | 0.0 Es cobardia. 
Bol. Es valor. O: | 
Mil. Es fiereza. | 

Bol. Es justo zelo 


Por el Rey, por la Patria , y por mi mismo. 
Enr:. ¡ Heroyca oposición ! Miltón , yo vengo 

En conceder la gracia que me pides: 

A esa muger conduce ; previniendo 

Que no debe esperar otro despacho, 

Otra condescendencia , ni respeto, 

Que el desengaño de que ya su vida 

La cuenta mi Justicia por momentos. 
/Mil.. Agradecido a tu piedad ::: 

De rodillas. 

Enpiñeor ot: Enlaza 

Tus brazos con los mios. Tú, Boleno, 

Refiereme las tristes circunstancias 

Que observaste en la muerte de los reos, 

Que la importa saber 4 mi Persona 

Cómo ha llevado su castigo el Pueblo. 
Bol. Si el dolor de haber visto á un hijo mio 

Entre el tropél confuso , entre el funesto 


Aparato , que estaba preparado 
Pa- 
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Para el suplicio, dexa a el sentimiento 
Algunas voces que pidió a el discurso 
Mi triste corazon ; escucha atento. 
Salieron de la Torre, en que se hallaban 
Los delinqúentes ; y con paso lento, 

Y sereno semblante , caminaban 

Entre la Tropa, que en pausados ecos 
De caxas destempladas anunciaban 

La trágica pintura del suceso: 

Iba delante , con valor que asombra, 
Guillermo Bruertón , Francisco Westo: 
De Milór Straford , de Enrico Norris 

Se admira la constancia , y el esfuerzo 
Con que, sin inmutarse , enderezaban ': 
Al Público la vista ; y uno de ellos, 

Que fue Straford , con agradable rostro 
Mirando a todas partes: Cavalleros, 

( Les dixo) en este dia , que prepara 
Nuestra suerte al cadahalso , dar debemos 
Pruebas de nuestro honor , nuestra constan- 
Que somos inocentes sabe el Cielo: . (cia: 
Decid al Rey, que vamos á la muerte 
Sin turbacion: que su terrible aspecto 


No acobarda el valor : que somos. fieles, 
e 
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Y lo hemos sido : que con juramento 
En hora tan funesta aseguramos 
Que la Reyna jamás tuvo secretos, - 
Ni confianzas , que pasar pudieran 
Las margenes estrechas del respeto: 
Que las culpas , y crimenes, que algunos 
Traydores declararon , son supuestos. 
No pudo decir mas, porque al cadahalso, 
Con todos los demas , le conduxeron: 
Con espiritu altivo, y animoso 
La muerte llaman : el Ministro luego 
Levanta la cuchilla , y a su impulso 
Separa la cabeza de los cuellos: 
Tambien murió Smetón : nadie respira: 
General entre todos fue el silencio: 
Se retira la Tropa , y conmovido, 
Viva el Rey, viva Enrico, dixo el Pueblo. 
Enr. ¡Espectáculo horrible ! Pero justo 
Castigo a sus delitos. 
Mal. | Si merezco 
Tu licencia , Señor , haré que venga, 
Con todo el aparato, y el respeto 
Debido a su Persona ::: | 
Enr. | ¿ Quién ? 
I Mil. 
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Mail. La Reyna. 
Enr. Pues es fuerza cumplir lo que proniélo, 
Yo lo permito : vamos. 


SCENA IIL 
Miltón. 


¡ Quién diría 

Que yo habia de ser el mensagero 

De noticia tan grata , y agradable 

A la Reyna! Parece que ya es tiempo 
De partir a la Torre, donde se halla: 
La diré ::: Mas presumo que fue yerro 
Haber pedido al Rey, que la permita 
A Palacio venir ; porque si a el tiempo 
De exponer sus descargos, le persuade 
Que yo. por resistirse a mis afectos, 
Prometí que vería la venganza 

Que pensaba tomar de sus desprecios, 
Puede ser que el Rey crea sus agravios, 
Y que se desconcierten mis proyectos. 
Yo estoy perdido. Pero la fortuna, 

Y la gracia del Rey, segura tengo: 
Mi suerte se decide en este dia. 

| Pe- 
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Pero Seymúr se acerca. : 


SCENA IV. 
Seymúr , Catbalina , y Miltón. 


Sey. ¡Cómo puedo, 
Sin faltarme á mí misma , no deciros 
Quánto he estimado , quánto os agradezco 
Los servicios que haceis al Rey ! Mañana 
Me llamaré su Esposa : en este empleo 
Podeis contar conmigo. 


Mal. Yo, Señora, 


En eso no hago mas que lo que debo. 
Si faltase 4 la mucha confianza 
Que el Rey hace de mi, fuera un perverso: 
Que conociendo yo que el Rey te amaba 
Fomenté su pasion , no te lo niego: 
Que espero conservarme en su privanza, 
Apoyado de ti, te lo confieso: 
Que tú no olvidarás estos servicios, 
Tu bondad lo asegura : solo temo 
La inconstancia del Rey: tú solicita 
Ganar su voluntad : consiste en esto 
Nuestra felicidad. 

la Sey. 
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Sr Bien me aconsejas: 
Agradecida soy. 
Mal. Guardete el Cielo. 
SCENA V. 


Seymúr , y Cathalina. 


Sey. Ya, fortuna , has pisado los umbrales 
Del poder, y el honor: Ahora tratemos 
Del modo con que debo manejarme 
En esta situacion ; pero primero 
Quisiera preguntarte , Cathalina, (to, 
¿ Qué idea me he formado ? ¿Qué concep- 

Para pensar que no pueda mi suerte 
Ser infelice ? Antes , si lo advierto, 
Tengo razones para persuadirme 
Lo contrario. ¡Pues qué , me lisongéo 
De que seré capaz de hacer que Enrico 
Mude caracter , inclinacion , y genio, 

La Reyna!;¡ Ana Bolena! ¿Su desgracia 
No me ofrece a la vista un vivo exemplo 
De la crueldad del Rey, de su inconstancia? 
¡Pues qué puedo esperar! ¡Ah., cómo temo, 


Que las felicidades que a la vista 
] | Me 
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Me presenta mi amor, o mi deseo, 
Sean debil principio de la gloria 
A que aspiro ambiciosa! 

Cat. Yo no veo, 
Por mas que lo examino , los motivos 
De tus temores : aunque sea cierto 
Que de Enrico la Reyna Cathalina 
Fue repudiada , consta de los hechos, 
Que se tomaron todas las medidas 
Para evitar un paso tan violento. 
La triste situacion de Ana Bolena, 
Y su infeliz destino , son efectos 
De sus delitos ; la Justicia ha sido, 
No la inconstancia , quien firmó el Decreto 
De su muerte afrentosa : Enrique te ama, 
No tiene (ya lo sabes) otro objeto 
Que tu belleza ; por hacerla suya 
Venció dificultades , halló medios 
Capaces de borrar en tus idéas 
Esas desconfianzas , y recelos 
Que te afligen en vano, quando miras - 
Que hasta de sus pasiones te hace dueño. 
Lus prendas, tu virtud , tus atractivos 
Son de mucho valor, de mucho precio 


Pa= 
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Para temer que el Rey pueda olvidarte, 
Ni hacerte desgraciada en ningun tiempo: 
En tí consisten tus felicidades; 

No pierdas la ocasion. 


 "SCENA VL 
Enrique , Seymúr , y Catbalina. 


Enr. -— Yosolo vengo 
Cuidadoso á decirte, que esa injusta 
Viene a Palacio. 

Sey. ¡ Y cómo! ::: ¡ Quando! ::: 

Enr. Luego. 

Sey. ¿Que es lo que intentas ? ¿Qué es lo 

que pretendes ? 
¿ Acaso arrepentido ? ::: ¿ Acaso tierno 
Con la Reyna ?:: milo 

Enr. Nada temas: 

No te confundas: no tengas recelo: 

No te turbes: Enrico sera tuyo, 

Y tú de Enrico : todo está dispuesto 

Como puedes desear : hoy verá Londres 

El mayor espectáculo, que a el tiempo 

Ofreció la venganza, y la Justicia. 
| Mo- 
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Morirá esa tyrana: ya no puedo, 
Sin faltar á mi honor , tener delante 
De mi vista el horrible ingrato objeto 
De mis iras, y enojo... 

Sey. (Albricias , alma: 
Ya puedes alentar) Yo , Señor , creo 
Que Seymúr es feliz, y que la Reyna 
Merece los rigores de tu ceño: 

Sé tus bondades : mis desconfianzas 

Las debes perdonar ; de amor nacieron: 
Mi corazon sencillo me inspiraba 

Estos temores. 

Enr. Espera , que sospecho 
Que ya llegó la hora de que veas 
Mi constancia , y valor. 

Sey. Yo me estremez.co. 


SCENA- VEL 


Ana , Eduarda , Miltón , Enrique , Seymur, 
| y Cathalina. 


Ana. Aquí está una infeliz , 4 quien concedes 
La gracia de llegar al Trono Regio: 
Tus ordenes acaba de intimarme 
Mi 
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Mi enemigo mayor , tu Consejero: 

St, Señor , bien sabeis que es mí enemigo: 
Eleccion de él hicisteis por lo mesmo. 
Que una verdad declare se me manda: 
Pronta estoy á decirla : nada temo: 

¿ Y qué verdad es esa ? ¿ Que confiese 
Los delitos , y culpas, que no tengo? 
No lo esperes de mí: mi honor me llama 
A morir como noble: yo detesto 

Tus pactos, tus promesas, y amenazas, 
Si mi indulto ha de ser a tanto precio. 
Estaría contenta con mi suerte, 

Si no me hubieras elevado al Cetro. 
Esta dicha , de mí nunca esperada, 

En este dia triste la contemplo: 

El motivo, la causa de mi ruina, 

De mi desgracia , de mi abatimiento, 

Mi corazon predixo muchas veces, 

Que no sería amado largo tiempo 

De tu inconstancía : tu capricho solo 
Quisistes consultar para el estrecho 
Vinculo amargo que nos une a entrambos, 
Y ahora vas á romper contra los fueros 


Sagrados de las Leyes : S1, inhumano, 
No 
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No fue la inclinacion ; bastardo afecto 
Inspiró tu pasion : no te confundas 
Al oir la razon con que me quejo: 
Hoy me han hecho saber,que por las Leyes, 
Y por lo que resulta del Proceso, 
Debo sufrir , en público cadahalso, 
La pena capital; y a el mismo tiempo 
A mis descargos cierran los oídos. 
¿ Dónde están mis delitos? ¿Mis excesos ? 
En tu pasion existen solamente. 
¿ Es el orden que guarda el Parlamento 
En el conocimiento de las Causas, 
Indefensas las Partes , dar Decretos; 
Convocar los Testigos ; y en un día, 
Sin mas examen , condenar los reos 
A una muerte afrentosa ? ¿ Y tú permites 
Esta injusticia , y firmas con tu Sello 
Tan iniqua Sentencia ? Mas no ignoro 
Las causas que te mueven para hacerlo; 
Otro amor (ya lo dixe ) te separa 
De la Esposa mas fiel que ocupó el lecho 
De quantos Soberanos en la Europa 
Tener Esposas fieles merecieron. 
No te mueva mi trágico destino: 

K Co- 
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Conozco tu carácter: Yo no espero 

La piedad para mi. ¡Pues qué, yo habia 
De ser tan debil, que a tu duro pecho 
Propusiese partidos de clemencia, 
Conociendo quién eres! No, perverso, 
No tienes que temer ; solo quisiera 

Que a esos nobles ilustres Cavalleros, 
Que , como yo, padecen inocentes, 

No se les cargue el horroroso , el negro 
Crimen infame , que se les imputa: 

Y quando, como yo, padezcan ellos, 
¡Esa prenda de nuestros corazones, 
Consequencia , testigo verdadero 

De mi fidelidad , digo tu hija, | 
Ha de ser comprehendida en el tremendo 
Injusto Tribunal de tus idéas! 

¡ lu misma hija no hallará en tu afecto 
Algun resto de amor! ¡Será posible 
Que tambien la aborrezcas como objeto 
Que representa su infelice madre! 
Aunque en tí cabe todo; no lo creo. 


-Y pues voy á morir, solo te pido 


(Concedeme esta gracia por lo menos) 
Que no abandones á tu amada hija; 
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Y que antes que mi vida en el postrero 
Ultimo instante , sea de tus iras, 
Y de tu ódio implacable , complemento, 
Permitas que la vea, y en mis brazos, 
Estrechando los suyos con mi pecho, 
Alternadas las voces con suspiros, 
Pueda decirla 4 Dios: este consuelo, 
Ni todo tu rigor puede quitarme. 
¡Qué barbaro en el mundo fue tan fiero, 
Que a una infelice madre , destinada 
A el infame suplicio , (¡ya no aliento!) 
Apartó de sus ojos 4 una hija, 
Que es de su corazon pedazo tierno! 
Esa infelíz no sabe ; se la oculta 
Las angustias , y penas que padezco: 
No ignore , quando de ella me separo, 
El triste fin de mi destino adverso. 
Las lagrimas , que riegan mis mexillas, 
Como ultimo recurso de mi ruego, 
Pueden ser mediadoras de la gracia 
Que vas á concederme : Ya la tengo. 
Pero no la concedas ; que en la triste 
Amarga situacion en que estoy , veo 
Que este amor , este gozo, esta esperanza, 

| K 2 Es- 
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Esta felicidad , este consuelo, 
Solo aprovecharan para que doble 
Una madre infeliz el sentimiento, 
Que la puede inspirar, á su presencia, 
El vergonzoso misero recuerdo (to, 
De que es hija tambien de un Padre injus- 
Que sabe aborrecer. ¡Pero qué es esto! 
¡ Puede mas el dolor! ¡El ódio puede 
Mas que el amor de madre! No: tu ceño 
Menos ayrado , menos vengativo, 
Llenará mis idéas , y deseos: 
Como vea a mi hija , te perdono 
Los agravios, y ofensas que me has hecho. 
No es mucho lo que pido á tus rigores: 
Para mi la clemencia no pretendo: 
Abrevia los instantes de mi vida 
Para que sepan todos, (lo protesto ) 
Que es dexar sin objeto á tu venganza 
De mis felicidades el compendio. 

Enr. La piedad apuraron tus delitos: 
Las Sentencias, que manda el Parlamento 
Que se egecuten , nunca se derogan: 
4 us crimenes enormes, siempre fueron 
Mirados con horror de su Justicia, - 
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Y de mi indignacion : ya los perversos 
Complices infelices, que intentaban 
Acabar con mi vida , perecieron. 
Esta protesta no va dirigida 
(Oygan todos) al barbaro despecho 
Con que vas á morir , síno a que sepa, 
Y quede persuadido todo el Pueblo, 
A que no fue crueldad , sino Justicia, 
La respetable Ley de mis Decretos. 
Y porque sepas ( no te asombre oirlo ) 
Que mi crueldad no llega alos excesos 
Que abulta tu furor ; ver a tu hija, 
Y despedirte de ella, te concedo. - 
Apartad ese monstruo, y 4 la Torre 
De su prision llevad : Hagase luego 
Lo que mando. 

Ana. Pues no hay quien me socorra, 
El amparo me venga de los Cielos. 


SCENA' VIIL 
Enrique , Seymúr , Miltón , y Cathalina. 


Mil. Si la Reyna te ha dicho :;: 
Enr. No prosigas: 
Conozco tu ela y Y Sus esfuerzos 
In- 
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Inutiles serán : nada me mueve: 
Toda mi gracia tienes : satisfecho 
Vive de mis promesas: asi Enrico - 
Sabe unir los castigos , y los premios. 
1111. Felices los vasallos , que merecen 
Agradar a su Rey: todo mi empeño 
Ha sido acreditar en tu servicio 
Mis lealtades : Á costa de los riesgos, 
A que expuse mi vida , fuí quien supo 
La tuya defender , buscando medios 
Á tu amor , y tu gusto acomodados. 
Cerca está de tu vista aquel momento 
Que tanto has suspirado : nada falta 
A tus felicidades. 
Enr. Las poséo 
Sin mezcla de pesar ; mas esta dicha 
- A tu valor, Miltón , solo la debo. 
Sey. Y yo tambien , Señor , pues ha sabido 
Hacerme venturosa : sus Consejos, 
Su valor, y conducta , de tu mano 
Piden la recompensa : e intereso 
En su favor. 
Enr. ¿ Quién puede resistirse 
A el poderoso influxo de tu ruego ? 
Ya 


Tragedia. 73 
Ya es Ministro de Estado. 


Sey. Agradecida 
Viviré eternamente. 
Mil. Mi silencio, 


A falta de expresiones , Sea paga 
Del honor , y merced , que te merezco. 


SCENA. IX. 


Boleno , Enrique y Seymúr , Miltón, 
y Cathalina. 


Bol.. Ya estás, Señor , servido : ya la Reyna 
Acabó con su vida: Dlaja te ruego 
Que disimules mi terneza , y Manto; 
Pues estos naturales sentimientos, (do 
Ni a el honor, ni a el valor se oponen, quan- 
Ha sabido (¡oh dolor!) Thomás Boleno, 
Por servirte leal, verter su sangre 
Sin moverse a piedad. AN 

Enr. Yo te prometo 
Premiar tanta lealtad. Para mañana 
Convocad la nobleza , y Parlamento, 
Que quiero que 4 mis bodas no las falte 
Circunstancia de gusto. 

Bol. silo esrComo ss: 

| Enr. 
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Enr. | Esto 
Despues te lo diré. Seymúr , ahora 
Estarás satisfecha. 


Sey. Ya no tengo 
Mas dichas que esperar. 
Enr. | Miltón. 
Mal. ¿ Qué mandas ? 
Enr. Que en virtud e mi orden ,al momen- 
A Eduarda conduzcas á Pilatio! - (to 
Mil. Voy a servirte. 
Enr. nv cobros Vamos ..que deséo 


Ir ganando las horas, los instantes, 
Para tener el gozo de ser vuestro. 
Sey. Ya la suerte llenó mis esperanzas: 
Ya, fortuna , obligada de mis ruegos, 
A pesar de que puedes derribarme, 
Me colocastes en el Trono excelso. 
Cat. Ya consegui la dicha que esperaba; 
Inutiles no han sido mis consejos. 


SCENA X. 
Boleno. 


¡Espectáculo triste ! ¡ Infeliz Padre! (lo 


Hombre el mas desgraciado , que en el sue- 
Se 
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Se ha conocido, ya sacrificastes 
A tus dos hijos. ¿ Estarás contento 
Con haber visto derramar su sangre ? 
¡Padre inhumano! ¡barbaro! Aborrezco 
Mi vida , y mi ambicion. ¿Cómo la tierra 
No me sepulta en su profundo seno ? 
¡Qué tarde que conozco mis delitos! 
Pero mucho mas tarde a conocerlos 
Enrique llegará ; que es obstinado 
En todo lo que emprende. ¡ Ah, cómo temo 
Que el invisible brazo poderoso, 
Vengador , formidable, Justiciero, . 
Para escarmiento de nuestras maldades, 
El castigo prepara! ¡Santos Cielos! 
Examinar no quiero temerario 
Los Arcanos sublimes , los secretos 
Que nos quiere ocultar la Providencia: 
Pero horrorizese , tiemble el perverso; 
Que ese horror , ese asombro , esa pintura, 
- Que esta cubierta de cendales negros, 
Ofreciendo crueldades a la vista, 
Es a todos aviso , si no exemplo. 


F IT N, 
Se 


Se ballará en la Imprenta de Pantaleon 
Aznar , Carrera de San Geronymo; 

Y' en casa de Don Juan Blanques, calle de 
las Carretas ,n. 2. quarto entresuelo , en- 
cima de la plain: 
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